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GOPAZEOJIOT'MYECKHUE TJIATOJIBI
KAK CPEJACTBA INOBBIINEHUSA OKCIIPECCUBHOCTH
JAUCKYPCA MACCMEJIHNA

Paowk A.B., Xpamuenko /1.C.

ILenv. Paboma nocsésuyena ucciedo8anuio QyHKYuoHuposanus gpa-
3€07102UYECKUX 2NIA20NI08 KAK 00HO20 U3 PEUesblx CPedCms, COCMAsIsio-
WUX CUCEMY PedeBo2o GbIPANCEHUS KOMMYHUKAMUBHO20 3aMbICIIA A6-
mopa nyonuyucmudeckoti cmamuu. Llenvio cmamou A615emcs ananus
peuesbix cpe0Ccme, NPUMEHAEMbIX 8 AHSLOA3LIYHOU KaueCmEeHHOU npecce,
0715 GhopMuposaHust OYeHOYHOU OKPACKU COObIMULL, (OPMUPOBAHLSL ONpe-
Oenenno20 06pasa, npazmamuiecko20 6030€eUcmels Ha peyunueHma.

Memoo. B cmamve npumensiemcs memoo yHKYuOHAIbHO20 aHANU-
3a ouckypca.

Pesynemamet. B pesynomame onpedeneno, 4mo yeneHanpasieHHbiil noo-
00p IhhexmusHbIX npasmamuieckux cpeocms 6030elCmeus OCHOBAH HA
KOMMYHUKAMUBHOM 3AMbICIIE ABMOPA, NPUMEHEHUE PeesblX CIMpameuti u
MAKMUK UHMeHYUOHANbHO. JJUCKypC maccmeoua Aensiemcst (pyHKYUOHATbHO
00YCI08NIEHHOU CUCIEMOTL CMBICTIO8, 8 KOMOPOU NPONOUYUL CEA3AHBI MENHCOY
€ODOUL NPACMA-CeMAHMUYECKUMU U IOCUKO-CEMAHMUYECKUMU OMHOULCHUSMU.

Bu1600wi. Coenan 661600 0 mom, 4mo 3HaAHUe MEXAHUIMOB Pe4eB020
8030elCm8Us MOXHCem NOMOYb CReYUANUCAM PA3TUYHBIX NPOgeccuo-
HANbHBIX Chep 8 NOBbIUUEHUU KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUlU, U 8 ye-
JIOM CnOCoOCm8yem npomusoCmMOsIHUI) Pe4e8blM MAHUNYIAYUSM.

Kniouesvle cnosa: npacvamuxa; h)yHKYuoHANbHbII AHATU3, OUCKYDC
maccmeoud; pumopura,; IKCHPecCUuHOCmy, Ppazeonocuteckuil 21azoi.

PHRASAL VERBS AS A MEANS OF INCREASING
THE EXPRESSIVITY OF MASS MEDIA DISCOURSE

Radyuk A.V., Khramchenko D.S.

Purpose. The article is devoted to the study of phrasal verbs func-
tioning as one of the speech means that makes up the system of speech
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expression of the communicative intention of the author of a publicistic
article. The purpose of the article is to analyse the speech means used in
the English-language quality press to form an evaluative color of events,
a certain image, and produce a pragmatic impact on the recipient.

Methodology. The authors use the method of functional analysis of
discourse. Results. As a result, it was determined that the targeted choice
of effective pragmatic means of influence is based on the communica-
tive intention of the author, the use of speech strategies and tactics is
intentional. Mass media discourse is a functionally determined system
of meanings in which propositions are linked by pragma-semantic and
logical-semantic relations.

Conclusions. It is concluded that knowledge of the mechanisms of
speech influence can help specialists in various professional spheres in
improving their communicative competence, and contributes to the re-
sistance to speech manipulations.

Keywords: pragmatics, functional analysis; mass media discourse;
rhetoric, expressiveness; phrasal verb.

BBenenne

B crarbe aHaTM3UPYIOTCS MTUCKYPCUBHBIC XapaKTEPUCTHKU COBpE-
MEHHOTO JIUCKypca MaccMera. Heo0XonMMOoCTh N3ydeHust mparMa-ce-
MaHTHYECKHUX CBOWCTB pe4r 00yCIIOBIIEHA BBHICOKAM KCIIPECCHBHBIM
MTOTEHITUAIOM ITyOIINITUCTHKH U TeM (PaKTOM, YTO SI3BIK CPEJICTB MaCcCO-
BO# HH(OpPMAIIUH BCe OOJIbIIE HAITPABJICH Ha BO3CHCTBHUE HA YU TATEIIS.

AKTyaJbHOCTb UCCIEIOBAHUS 00YCIIOBICHA 3HAUNTEIBHBIM BIUSHU-
€M CpEJICTB MaCCOBOM HH(OpMAIIMU HA CO3HAHUE U YKU3HECSITEIHbHOCTD
moaeil. Kak nokaspiBaeT npakTrKa, COBPEMEHHBINA AUCKYPC, IPEACTaB-
JIEHHBIN B TIedaTHBIX U ceTeBhIXx CMU, HaxomuTcs B IpoOIecce OCTO-
SIHHOTO Pa3BHUTHs, OOHAPYKUBasi HOBBIE TEMBbI, Uepe3 KOTOpbie (OpMHU-
pyeTcst UMUK TIOJIMTUKOB, OM3HECMEHOB, TJIaB TOCYapPCTB, MAPTHIA,
U UMUK OTJENIbHBIX CTpaH. Bce 3TO B KOHEYHOM cueTe ompeaesisier
yOeXKACHHMsI, MHEHHS, OLICHKH, KOTOPbIC BOCIIPUHUMAIOTCS ayIUTOPH-
el KaK MpaBIMUBLIC, 3aCITY>KUBAIOIINE HOBEPHUS, COMHUTEIbHBIC WUIIU
mxuBble. CIIOCOOHOCTh KOPPEKTHO BOCIIPUHUMATH TeYaTHYO HH(pOP-
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Maluro Ha CGFOILHSIHIHI/Iﬁ JCHb SABJISICTCA BOCTpC60BaHHLIM Ka4ye€CTBOM
Pa3NUYHBIX crenranucToB. Heo0XoquMoCTh HHTEPIIPETUPOBATH U Tie-
PEOCMBICIIBATH €€ SABIISETCS HEOTHEMIIEMOH COCTABIISIONIEH JUCKypCa
KaK KOMMYHHKaTuBHOTO coObITHs [10; 17]. OT Tnma ampecara Taxkxe
3aBUCHT, KaKHE PeUeBbIe CPEJCTBA OyJeT BEIOMpATh aBTOP PEUEBOTO
MIPOU3BEICHHS I PEUCBOTO BO3ACHCTBHS, K KAKMM LIECHHOCTAM OyaeT
aTeIInpOBaTh.
HGJIBIO CTaTbU SIBJISICTCA BBIABJICHUEC KOMMYHUKAaTUBHO-TIparMaTu4ic-
CKUX O0COOCHHOCTEH AMCKypca MaccMenua U polib (hpa3eolorHuecKux
[JIarojIOB B MOBBIIIEHUHU €r0 dKCIIPECCUBHOCTU. B ¢BA3M ¢ 3TUM B HC-
CJIEZIOBaHUU pelraeTcs psj 3a1ad:
— pOaHaIM3UPOBATh KOPITYyC MPUMEPOB, CofiepKamux (paszeono-
TUYCCKUE IT1aroJjibl pa3JInYHbIX TUIIOB,

— WACHTUQHUUUPOBATH PYHKIHMU AUCKYpPCa MacCMenuna,

— OIKCaTh MparMaTHYeCKUN MOTEHITHANT (PPa3eoIOTHIECKUX II1aro-
JIOB ¥ KX POJIb B PYHKIIMOHAJIBHOM OpraHU3aIiy JTUCKYypCa.

HayuHast HOBU3HA CTaThH 3aKJIF0OYAETCS B TOM, YTO BIIEpBhIC (hpase-
OJIOTMYECKHE IIIarojbl pacCMaTpUBAIOTCS KaK 3JIEMEHT AMHAMHYECKU
pa3BuUBarolleiics nparMa-ceMaHTUYECKON CUCTEMBI AUCKYpPCa, BOC-
MIpUSATHE TUCKYypCa aHAJIU3UPYETCA B KOHTEKCTE DKCTPATUHIBUCTH-
4ecKuX (akTopoB M MEepUENINH KaK HEIMHEHHOTO MHOTOBEKTOPHOTO
mpolecca.

MarepuaJibl 1 METOBI

Pabora npoBonunack B pamkax (pyHKIIMOHAILHO-IIPArMaTHIECKOM ma-
paaurmel. Meton (pyHKIMOHAIFHOTO aHAIN3a MPEIOoNaraeT, 4To parmMa-
THYECKHH TTOTEHIHAIT ()Pa3EOIOrHIECKHX ITIAroJIOB OIPEAEIISETCS Iy TEM
BBISIBJICHHSI KOMMYHHUKATHBHBIX 1eJIel aBTopa peueBOro MpOU3BE/ICHHS,
OTpEeNeICHHS POJIM SKCTPAIMHIBUCTUYECKUX apaMeTpOB JUCKYypCa,
aHaJIM3a 3aKOHOMEPHOCTEH 0TOOpa TEX MIJIM MHBIX PEYEBBIX CPENCTB JUIS
Olpe/IeIeHHONH KOMMYHHKAaTHBHOM LEIN W UX B3aUMOBIIHSHHS.

SI3BIKOBBIM MaTepUAIIOM MOCITYKWIIN 00pa3Ibl JUCKypCa OHJIANH-13-
nanuii the Economist, the Financial Times, Quirks, Adage, the Guardian,
BBC 3a nepuoa ¢espans — Host0ps 2020 rona.
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®pa3zeonornyeckue riaroJisl B guckypece CMU

Kax ormeuan A.B. Kynun, ¢paszeonoruzmel 00ycioBIeHbI aHa-
JTUTUYECKUMU CBOMCTBAMH AHTJIIMICKOTO SI3bIKA U SBISIOTCS BBICOKO-
nHQOpPMaTUBHBIME equHUIIAaMU. Dpazeonorndeckas eIUHAIA — ITO
JIEKCHYECKH HEACIIMMOE, yCTOMINBOE IO COCTABY U CTPYKTYPE, IIETO0CT-
HOE I10 3HAYCHUIO CJIOBOCOYETAHNE, BOCTIPOU3BOIMMOE B BHIE TOTOBOM
pedeBoii enuHulpl [4]. Dpa3zeonornyecKue rIarosl sIBISIFOTCS OHOU U3
pasHOBUAHOCTEH (PpazeosIOTHYeCKUX EANHUIl ¥ TIPEICTABISIOT COOOU
KaK UIHOMBI (HEMOTHBUPOBAHHBIC CIIOBOCOYCTAHUS, CEMAaHTUUECKHU
LIETIOCTHBIC, 3HAYCHUE KOTOPHIX HE PAaBHO CyMMeE 3HAYCHUN UX COCTAaB-
TSIONINX ), TaK U (Ppa3eoornyeckue equHCTBA (3HAYCHHUE CKIIA/IbIBACTCS
W3 3HAUYCHUI KOMITOHEHTOB) [2].

Takwue cBolicTBa Je1aroT (ppazeosoru3mMel 1 (Hpa3coIornuecKue ria-
TOJIbl, B YaCTHOCTH, YAOOHBIM CPEICTBOM JIJISl SKCIIPECCUBHOTO OMHCA-
HUS SIBJICHUH, IIUPOKO PACIIPOCTPAHEHHOTO B JUCKYPCE MacCMeIna.

Mennamuckype — 310 MyOnuyHas, nejeHanpaBieHHas U 3adUKCH-
pOBaHHAs B NICUATHON WJIM 3JIEKTPOHHOU (opMe pa3HOBUIHOCTH B3a-
umonericteus [18]. Juckypc CMU HaxomuTcsi B 0OLIECTBEHHOM KOT-
HUTHWBHOM MPOCTPAHCTBE M UMEET CBOWCTBA HECIIOHTAHHOU peun. B
3aBUCUMOCTH OT KaHalla Tepesadn coOOIeHus, TUCKYPC MaccMeua
OpUEHTHPOBAH HA YHUTATENCH Wi ciaymareseil. OH HOCUT OIOCPEI0BaH-
HBII XapaKTep U «TPAHCIUPYETCS» Uyepe3 HOCUTEIb MH(OpMAIIHH, KaK B
YCTHOM, TaK U B IMCbMEHHOM BHJIE, ITPH 3TOM OH aJIPECOBaH T'MIIOTETH-
YeCcKoMy, BOOOpakaeMoMy 00pa3y unTaressi, CIyIIaTeNst Ui 3pUTEIS.

BaskHo, 4TO pEIUITMEHT COOOIEHHUS HE MOYKET MTHOBEHHO OTBETUTh
aBTOPY JUCKYPCa, TO €CTh OH SIBIISIETCA ACUHXPOHHBIM. C Pa3BUTHEM HO-
BBIX ME/INA-TEXHOJIOT U MTOSBUIACH BO3MOXKHOCTh KOMMEHTHUPOBATH CTa-
TBIO / BUACOPOJIMK U BCTYIIATh B TUCKYCCHIO C IPYTHMH KOMMEHTATOPa-
MH 10 TIOBOY COAEPKAHUS CTAThU. DTO MOTICPKUBACT TUCKYPCUBHBIC
CBOMCTBA COBPEMEHHOTO MPOCTPAHCTBA MAacC-MeI1a, B KOTOPOM PEUb
CTaHOBHUTCS IICHTPOM «KOMMYHHUKATUBHOTO COOBITHSD» [1].

ManunynsaTBHAs PUPOIA AUCKYpPCca MHOTOKPATHO TIOMYEPKHBAIACh
JIMHTBACTAMH, CIICIIHATIICTAMH TI0 PUTOPUKE, )KYPHAIUCTHKE, TUTEPATY-
posenenuto. Kak ormeuaet A. [lapTUHITOH, IUPOKO PACIpPOCTPAHEH ce-
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rofiHst (peHOMEH CITUH-IOKTOpHHTA (Spin-doctoring), mpu3BaHHbIHN a1anTH-
pOBaTh HOBOCTHOE COOOIIEHHE U BHICTABUTH €TI0 B BHITOIHOM cBeTe [14].
TepMUHOM «CTIMH» TakKe 0003HaYaIOT MPO(EeCCHOHATBHYIO PUTOPHKY.
A. TTapTHHTTOH yKa3bIBaeT Ha CYIIECTBOBAHUE PEYEBBIX CPEJCTB, Ha-
IIPaBJICHHBIX Ha MPOTUBOJICHCTBUE peueBOoMyY Bo3/elcTButo: “‘Persuading
people to accept your version of events, of the truth, in competition with
other versions, has been at the very dialogic heart of rhetoric since classical
times. And just as Socrates was alert to the efforts of the doctors of sophistry
<...>, we have our modern defences against the doctors of spin.” [14, p.
124] (Yoexxnenue nmronei MpUHATH Ballly BEPCHIO COOBITHI, UCTHHY B CO-
PEBHOBAHUHY C JIPYTUMH BEPCHAMHA OBLIO B AUAIOTHUECKUX OCHOBAX PH-
TOPHUKH C KJIaccuieckux BpeMeH. U tak xe kak Cokpar Obl1 BHUMATEIICH
K YCHJIMSIM 9KCTIEPTOB COUCTUKH, Y HAC €CTh COBPEMEHHBIE CIIOCOOBI 3a-
mmThI OT iap cnenuanuctos) (IlepeBon Hamr — A P.).

Taxum 00pa3oM, HapsiLy ¢ BBISIBICHHEM MEXaHH3MOB IparMaThye-
CKOTO BO3/ICHCTBHS JIMHI'BHCTAMH OCYIIECTBIISIETCS] OMUCAHUE CPEIICTB
MPOTUBOCTOSIHUS PEUEBBIM M KOTHUTHBHBIM MaHHITYJISALIUSM.

B 3aBucuMocTd OT 00CTOATENBCTB pedueBas MaHumysius B CMU
MOXKET peajTi30BbIBaTh pa3HooOpa3Hbie pedeBbie cTpareruu [11]. Tak,
HMEET MECTO KJIaCCHYECKOE JIOKa3aTelbcTBO (DAKTOB; yOCKICHUE KaK
KOMIIJIEKC B3IJISJIOB, BEPOBAHUH, TOKA3aTENbCTB; OCIapUBaHUE MPO-
THUBOIIOJIOKHOTO MHEHHSI M IPU3BIB OTKA3aThCsl OT COOCTBEHHON TOUKH
3peHus; BHyIIIEHUE, HaBsI3bIBAHNE HEKOW TOYKH 3PEHUS MTPH HECPOPMH-
poBaBITIeMCS B3TIIAIE Ha TIpooiemy [3].

MaHUIyISATUBHBIA TUCKYPC TAKXKE SBISETCS OOBEKTOM M3Yy4EHUs
CYITECTHBHOM JINHIBUCTHKH, CBSI3aHHOM C ICUXOJIOTHYECKHMHU U KOT-
HUTUBHBIMHU TIPOIIECCAMH, OTBICYCHHEM OCO3HAHUSI.

DOYyHKIUU JTUCKYpPCca MaccMeIna

BaxHoit ocobeHHOCTBIO si3bika CMU siBIIsieTCsl coueTaHue AByX
(hyHKIIUHA sSI3BIKA: PUTOPUUICCKON M WHPOpPMATHBHON. BoctpuHuMas
MyOIMIUCTHYECKUI TEKCT, TOBOPSIIUI HE TOJBKO MOJydaeT Ompejie-
JICHHBIH 00beM HH(GOPMAIIMK, HO ¥ HAXOAUTCS IO/l BIMSIHUEM CUCTEMbI
PUTOPUUECKUX CPENICTB, COCTABIIAIOUIUX MIPArMaTuuecKoe MpoCTpaH-
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CTBO qucKypca. [IyOnmuiucTnyeckuii CTUIIb CBS3aH C SMOLMOHATIBLHON
BOBJICUCHHOCTBIO U OLIEHKOH, HE CBOMCTBEHHBIHN IPyTrUM CTHIISIM, OyIb
TO HAayYHBII WK OQHUIAATBHEINA. [ Hero XxapakrepeH crierupuaeckuii
BOKAOYJISIP, BKITFOYAIOIIHI €IUHUIIBI C COITHATBHO-00YCITOBICHHBIM KOM-
MTOHEHTOM OLICHKH.

O1EHOYHOCTh MOTYT BBIPaXKaTh TAKTUKU MOJOKHUTEIBHON U OTpH-
[aTeNIbHON OLEHKH M COOTBETCTBYIOIINE UM PEUEBBIC CPEICTBA — Me-
Tadophl, OKKA3HOHAIN3MBI, aBTOPCKHE HEOIOTHU3MEI [16]. 3auactyro B
MEPEHOCHOM CMBICTIE YIIOTPEOISIOTCS:

1) nayunslie TepMunbl: atMocdepa (the atmosphere of confidence),
TTOJIOKUTETLHBIN (positive result);

2) xoHuenThl cepnl uckyccra: ayat (the duet of liberals and
conservatives), moy (political show);

3) BoeHHas TepMuHonorus: Gppout (war front), aBanrapy (the advance
guard of the avant-garde);

4) cnioptuBHas TepmuHoiorust: payHn (last round) u ap.

OTAMYUTENBHBIM CBOWCTBOM JUCKYypCa MaccMeIua sSIBJISIeTCS] HaChI-
LIEHHOCTH SMOLMOHAIBHO OKPAIIEHHOH JEKCUKOH U3 cepbl IKOHOMHU-
94eCKH, TIOJIMTUKH, OM3HECA, TOPTOBIIH, HHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHIA:

1) MenuopaTHBHBIE CIIOBA (TTOJIOKHUTENTHLHAS KOHHOTAIMs): sustainable,
charity, prosperity, welfare, grow, progress,

2) meliopaTuBHBIE ClIOBa (OTpHUIIATENIbHAS KOHHOTAIM): recession,
devaluation, sabotage, jeopardise, rival, apartheid.

IloBbIlIEHHE IKCIPECCUBHOCTH Yepe3 co3Janue 00pa3HoOCTH

Kaxk n3BecTHO, AMCKYpC BOCIIPUHUMACTCS YUTATENIEM HEJTHHEIHHO.
Ha mpouecc BocTIpusTHS BIUSIOT TaKKHE BHEIIHUE (DAKTOPBI, KaK acco-
LUAIIMHU, aBTOPUTETHOCTh M3JIaHHsI, 3HAHUS | OIIBIT aJipecaTa B JaHHOH
00J1aCTH, UCTOYHUK M HOCUTENb HH(OPMALIUK, U MHOTHE ApYTHE.

B cremyrorem oTphIBKe HET pedb 0 MOJICpHU3aIMK Komanuy Huccan.

Turning down the volume. Nissan s newish boss wants to re-engineer
the troubled carmaker. [13]

AHaIN3UPYst 3aT0JIOBOK, YHTATEIbCKAS ayIUTOPHS CTAIKHUBACTCS C
MHOTO3HAYHOCTBIO BBIpKEHUS furn down the volume. B coctaBe ycToii-
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YHBOTO CIIOBOCOYETAHMS HAXOMM JIEKCEMY Volume, KOTOPBIA B COUCTaHHN
¢ (pa3eoqOrnuecKuM IIAroJioM furn down Jaie BCero MOHUMAETCs Kak
«CHU3UTb TPOMKOCTBY. [Ipy 03HAKOMJIEHUH C COIEP/KaHUEM CTAThU a/ipe-
cary CTaHOBHUTCS TMOHATHO, YTO B KOMIIaHWU HuccaH mumaHupyioTcs nepe-
CTaHOBKHM, KOTOpBIE TIPUBEIYT K COKPAILIEHUIO COTPYAHUKOB. Takum oOpa-
30M, IIEPBOHAYAIEHOE BOCIIPUSATHE 3ar0j0BKa HHTEPIPETUPYETCS NHAYE!
«COKpalleHHEe pa3Mepa koManumy. [loaHoe coneprkaHue cTaTbu, KOH-
TEKCT, BBIBOAUMBIHN U3 peasinii (yHKIIMOHUPOBAHHS KOMITAHUH, TIO3BOJISIET
JOOUTHCS MPaBUIILHOM TPAKTOBKH 3arojioBka. Mrpa co cMbiciamu, addexr
00MaHyTOr0 O’KMJaHHs BOBJICKAIOT YUTATENIsI B TOCTOPEHHHE COBMECTHOTO
C aBTOPOM KOTHUTHBHO-JUCKYPCHUBHOIO IPOCTPAHCTBA IUCKYypCa.

B mHayyHOM coo0O01IecTBe BeeTCsl AMCKYCCHS O XapakTepe PedeBoro
BO3/ICHCTBUS — €T0 UHTCHITMOHAIBLHOMN WK TIPOU3BOIBHOM TIpUpoe [5;
6; 8; 9]. HeoOXoauMoO OTMETHUTh, YTO TAKUE MPHUEMBI, KaK (hOPMYITUPO-
BAHHE 3ar0JIOBKOB, OTIMYAIOTCS 3alNIAHUPOBAHHOCTBIO U LIEJICHAIIPAB-
JIEHHBIM TIpuMeHeHrneM. Kakoro addekra ynaercst TOCTUTHYTh OJ1arosia-
Ps BBILIEYKa3aHHBIM pUTOpUYEeCKUM (urypam? Bo-mepBbIX, yuTarensb
BOBJIEKAETCS B OCMBICIIEHUE COJIEpKaHMs AUCKypca. BaxkeH He cTOIbKO
WH(OPMAITMOHHBINA TTOCHLT, CKOJIBKO €0 WHTEPIIPETAIHs, COBMECTHBIE
pa3MBIIIUIEHNUS a/ipecara v aapecanTa. JIuckypc peanmusyercs Kak mpo-
1ecc, KOMMYHHUKaTHBHOE cOObITHE. BO-BTOPBIX, MMOBBIIIAETCS IparMa-
TH4eckas 3(QHEeKTUBHOCTD BbICKa3biBaHus. [IpuMenenne Gosee yToH-
YeHHBIX (OPMYIUPOBOK, KOCBEHHBIX CPEJICTB BBHIPAKECHHs 00J1asjaeT
OoJtee BEICOKUM MEPIOKYTHBHBIM dPPEKTOM, HEXKEITH MPAMOIUHEHHOE
cooOmieHue o peopranuzanuu Huccan. B-TpeTbux, paboTaeT NprHIUI
9KOHOMMH PEUEBBIX CPEJCTB, IPHU 3TOM HE HAHOCHUTCS yLIEpO MiaHy
conepxanug. Hao0opoT, B cxaroii hopme aBTOpY ynaercsi OObeTMHNUTH
IIUPOKYIO NAJUTPY NPOMNO3ULUI U JIOTHUECKUX CBSI3EH:

a) KOMITaHUS CTOJIKHYJIACh C TPYJHOCTAMU;

0) Y KOMITaHUH HOBBIH PyKOBOANTEIB;

B) PYKOBOJTUTEIH TIPOBOAUT PEPOPMEI;

') peopMBI TOCPEICTBOM ONITUMHU3AITNH.

AHaIM3Upys JaHHBIH OTPHIBOK METOIOM (YHKIIMOHAIBLHOTO aHaIH-
3a, OOHapYKUBAEM, UTO POIIO3ULIMH CBA3aHBI MEKIY COOOH mparma-ce-
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MaHTUYECKUMH 1 JIOTHKO-CEMaHTHYECKUMH OTHOLICHUSIMHE (TTOApOOHEee
0 BUJIaX OTHOLIEHHUH [15]), 00beIUHAIOMMMY UX B OAHY (QYHKIIMOHAIIb-
HO 00YCIIOBJICHHYIO CHCTEMY CMBICIIOB:

a — 0 (MCKITI0UeHNE — MMEePEKITIOUCHIE);

0 — B (BKIIOUEHHUE — crielM(DUKALHA);

B — I' (BKJIIOYCHHUE — PACLIUPEHHUE).

OTH OTHOLIEHHS 00ECIIeUNBAIOT IMHAMU YBOJIIOIIMN CMBICIIOBOH CH-
CTEMBI.

B cnenytomem oTpbiBKe (pazoBble IIAroibl HCHONb3YIOTCS AJIS 10-
BBILLICHHSI 00Pa3HOCTH TUCKYypCa.

Until 2017 Nissan was racing ahead. That year it sold 5.8m vehicles
and raked in an operating profit of $5.2bn. <...> Nissan fell short of
targets in America, one of its biggest markets [13].

KomMyHUMKaTHBHAs LIEJIb OTPBIBKA — IPOTUBOIIOCTABUTH MPEKHEE U
HBIHEIIHEe YKOHOMHYECKOE COCTOSHIE aBTOKOHIIepHA. ONHCHIBast PO-
[ecc pa3BUTHsI KOMIIAHWH, aBTOp Mpuderaer kK Mmetapope TUHAMUKA
JBIDKEHHST aBTOMOOMIIS. [103UTHBHBIN 3Tal OMUCHIBACTCS C TOMOIIBIO
(pazeonoruyeckoro miarona racing ahead. OH accoMUPYET MPOrpecc
KOMITAaHUHU CO CTPEMUTEIBHBIM JIBI)KCHHEM TOHOYHON MaIuHbL. J{0x0-
JIbl KOMIIAHWH XapaKTepU3yroTcst hpa3eoslornuecKuM riaroiiom rake in,
B CO3HAHHMHY YUTAIOIIETO aCCOLMUPYIOLIMMCS C OTPOMHBIME 00bEMaMH,
3a4acTylo MmojiydaeMbIMH HeuecTHO (OykB. rake in — 3arpedatsn). Ta-
KM 00pa3oM, JaHHBIE PEUeBBIC CPECTBA PEATH3YIOT PEUEBYIO TaKTH-
Ky TPOTHBOIOCTABIICHHS B MacmTabax peueBOd CTpAaTeruy yCUIICHUS
BO3JICUCTBHS.

VYnorpebieHue peueBbIX CTPAaTErnii U TAKTUK B IIEYaTHOW mpecce
MHTEHIMOHAIBHO. Tak, B crarke 0 pedopmax B MIHIOHE3NH KOMMYHH-
KaTHBHOM 1IEJIBIO SIBJISIETCS CO3/IaHue OTPHUIIATENILHOTO 00pasa rmepens-
OpaHHOTO MHOHE3UHCKOTO NPE3UACHTA.

The two men are, of course, one: President Joko Widodo, or Jokowi,
who came to power in 2014 and was reelected last year. On the face of
things, the new “omnibus’ law, which takes a saw to regulations around
employment, among other things, is a sensible effort to make it easier to
do business and thus promote investment. The economy is indeed tied up
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in red tape. <...> What is the government doing to help the unemployed
to retrain, or to keep tiny businesses afloat? [7]

®dpaszeonornveckuil miaro to take a saw to ynotrpebieH B 3HAYCHUU
«TIOJIOKHThH KOHEI[ 3aKOHaM B 00JIaCTH TPYIOYCTPOMCTBAY U SIBIISETCS
YacThIO MAPEeMUH «PyOHUTh CYK, Ha KOTOPOM CHIHIIBY. OTpHIIATEIbHAS
KOHHOTAIMsI, CBA3aHHAS C 9TOH MOTOBOPKOH, IEPEHOCUTCS HAa OLICHKY
pedopM B MHOHE3UICKOM SKOHOMUKE. TakiM 00pa3oM, TAKTHKA CKPbI-
TOTO TapaJijieiu3Ma SBISETCS HESBHBIM HHCTPYMEHTOM 3aHFIKEHUS
UMUJKA TIOJUTHKA.

Dpaseonoruueckuii marod fo be tied up (in red tape) Taxxe XxapakTe-
pHU3yeT MoJIoKeHHe Belleit kak OencTBeHHoe. [IparmaTinueckuii moreH-
[UaJl JAHHOTO TJIarojia 3aKJIovaeTcsl B Co3aHiu oOpasza Oe3neiicTBus
1 OECTIOMOIIHOCTH.

®pazeonornueckuii aron to keep afloat ucnons3o0BaH B 3HAYCHUU
«yJepKaTh Ha TUIABY» (KPOIICYHbIC KOMIIAHHH), UYTO B KAYECTBE XapakK-
TEPUCTHKH 3aJ[a4 HOBOTO TIPABUTEIIHCTBA SBISICTCS] YHUUMKUTEILHBIM.

TakTrKa qUCKpeTUTALINH MTPECTABICHA U JPYTHMHU PEYEBBIMU Cpel-
CTBaMU. B COBOKYMHOCTH HeTaTUBHAs OKpacka (pa3eoorHuecKux
IJ1aroJIoB HAPSy ¢ OTPHIIATEIBHO OKPAIICHHBIMU JIEKCEMaMu weaken,
discourage, steepest collapse, tiny businesses, unuomoiut red tape, ycu-
JUBaeT 00pa3 YMHOBHHUKA Kak HEI(D(HEKTUBHOTO, a ero NCHCTBUI Kak
BPEIHBIX U HE3aKOHHBIX.

BriBoabI

Kaxk noxasan ananus, ¢pa3seonorunueckue riaaroyibl HCIoab3yTCs
B JMCKypCe MaccMenua JI0OBOJIbHO 4acTo U Hanbosiee BOCTpeOOBaHHON
nx QyHKIOMEH SBJISIETCS Co30aHne 0OPa3HOCTH ONMCHIBAEMBIX SIBJICHHH.
Anrmuiickuit guckype CMU sBisieTcst o6acthio, B KOTOPOil BeCchMa
SIPKO MTPOCIICKUBACTCS IKCIPECCUBHBIN TOTEHIIMA (HPa3eoNOrHUeCKuX
m1aronoB. Heo6xoquMocTs yOesxaaTh, 1eMOHCTPUPOBATh ABTOPUTETHOE
MHEHUue, (opMHUpOBaTh MOBECTKY AHS B Pa3IMYHBIX OOIIECTBEHHBIX
cdepax nenaer si3pIK MyOIUITUCTHKU HHCTPYMEHTOM PUTOPUYECKOTO
Bo3zelicTBus. Kak 110001 ieneHanpapieHHbINA BU ACATETBHOCTH, THC-
kypc CMU okazpiBaeT nparMaTHyecKui 3QeKT ¢ LeIbIo JOCTHKECHUS
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KOMMYHHKAaTUBHOMU Lienu. /st 3TOro aipecaHT BbICTPAUBAET PUTOPUKY
KOMITJIEKCHO, OT OOIIEeH 1eNTM K YaCTHBIM 3aJlauaM U BBIOOpPY KOHKPET-
HBIX peUeBbIX cpelicTB. [locTpoeHue Takol nparMa-ceMaHTU4YeCKOM CU-
CTEMBI ITIO3BOJIACT PCUUIIMEHTY BOCIIPUHUMATDL TUCKYPC HeHHHeﬁHO, Jaec-
JIaeT ero «00bEMHBIMY, U, CIIeZI0BAaTeNbHO, Oosee yoenuTenpHbIM. BBy
ATOT'O MPENICTABIISAETCSI HEOOXOAMMBIM JTaTbHEHIIIee UCCIIEIOBAHNE CTICK-
Tpa CPENICTB CO3aHMs U MHTEPIPETAINH YOeKIAIOIeTo JUCKypca.
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